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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

これまで会
かいしゃ

社で働
はたら

いたことがありますか？　会
かいしゃ

社には、どんな部
へ や

屋や施
し せ つ

設がありますか？
আপবিনা কাখানাও দেকাারোনাা একাটিটা দেকাাম্পাবিনার জানায কাাজা কারোররো�না বিকা? আপনাার দেকাাম্পাবিনার দেকাানা ধররোণর কা� এবাং সারুোযাা�-সুাবিবাধা ররোয়রো�?

山
や ま だ

田さんはどこにいますか？8
家
いえ

と職
しょくば

場

  職
しょくば

場の部
へ や

屋を案
あんない

内してもらいながら、簡
かんたん

単な説
せつめい

明を聞
き

いて、何
なん

の部
へ や

屋かがわかる。
 কাম ভরো�রোত্রর কা� দে�খাারোনাার সাময়, সাহজা বাযাখাযা শুরোনা, কাীরোসার কা�, তাা বাুঝরোতা পাররোবানা।

 ここで打
う

ち合
あ

わせをします1.

31

1   ことばの準
じゅんび

備
�রোব্দর জানায প্রস্তুবিতা

【会
かいしゃ

社の部
へ や

屋  দেকাাম্পাবিনার কা�  】

a. 更
こ う い し つ

衣室 b. 食
しょくどう

堂 c. 給
きゅうとうしつ

湯室

d. 会
か い ぎ し つ

議室 e. 喫
きつえんじょ

煙所 f. 倉
そ う こ

庫

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
বিচত্রগুরো�া দে�খারোতা দে�খারোতা শুনাুনা। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং �ব্দটিটা পুনারাবাবৃি� কারুনা।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং a–f দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

08-01

08-01

08-02



第　  　　課8 山田さんはどこにいますか？

家と職場▶トピック
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2   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	はじめての職
しょくば

場で、部
へ や

屋を案
あんない

内してもらっています。
আপনাার প্র�ম কাম ভরো�রোত্র আপনাারোকা কারো�র চারপা� ঘুুরোর দে�খাারোনাা হরো�।

( 1 ) 	何
なん

の部
へ や

屋ですか。 1 の a-f から選
えら

びましょう。
দেকাানা কা�টিটা পবিরচয় কাবিররোয় দে�য়া হরো�? 1   a–f দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

① 08-03 ② 08-04 ③ 08-05 ④ 08-06

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それぞれの部
へ や

屋で、何
なに

をしますか。ア- エから選
えら

びましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। প্রবিতাটিটা কারো� দে�ারোকারা বিকা কারোর? ア–エ দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

ア. 着
き が

替えます イ. ご飯
はん

を食
た

べます ウ. お茶
ちゃ

をいれます エ . 打
う

ち合
あ

わせをします

① 08-03 ② 08-04 ③ 08-05 ④ 08-06

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
�ব্দটিটা বিনাক্তি�তা কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

男
だんせい

性  পুরুষা

08-03 08-06



第　  　　課8 山田さんはどこにいますか？

家と職場▶トピック

©The Japan Foundation入門　L8 - 3

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

ここは男
だんせい

性の更
こ う い し つ

衣室です。ここ　　　着
き が

替えます。

ここは給
きゅうとうしつ

湯室です。ここ　　　お茶
ちゃ

をいれます。

ここは会
か い ぎ し つ

議室です。ここ　　　打
う

ち合
あ

わせをします。

ここは食
しょくどう

堂です。ここ　　　ご飯
はん

を食
た

べます。

	「で」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文法ノート➊

で এর অ� ভ কাী বারো� মরোনা কারোরনা? 

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

08-07

18-1008-03 08-06
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  人
ひと

の居
い

場
ば し ょ

所を質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�র অবাস্থাানা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা, প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কাররোতা পাররোবানা।

 食
しょくどう

堂にいます2.

32

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	職
しょくば

場で、人
ひと

を探
さが

しています。
দে�ারোকারা প্ররোতাযরোকা কাম ভরো�রোত্র দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�রোকা অনাসুান্ধ্যাানা কাররো�।

( 1 ) 	① - ④の人
ひと

は、どこにいますか。

 a-e から選
えら

びましょう。

 わからないときは、「―」を書
か

きましょう。
①–④ এর দে�ারোকারা দেকাা�ায় আরো�না? a–e দে�রোকা বিনাবা ভাচনা 
কারুনা। উরো�খা কারা নাা হরো� “—” বি�খাুনা।

① 山
や ま だ

田さん
08-08

②永
な が い

井さん
08-09

③ 辻
つじ

さん
08-10

④ アマンダさん
08-11

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
�ব্দগুবি� পরী�া কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

08-08 08-11

a. 倉
そ う こ

庫 c. 会
か い ぎ し つ

議室

d. 給
きゅうとうしつ

湯室

e.トイレ

どこにいますか？
 �ারা শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ�?

たぶん  সাম্ভাবাতা ｜ 探
さが

してみます  আবিম দে�খাার দেচষ্টাা কারবা।

〜よ（いるよ）  （相
あ い て

手が知
し

らない情
じょうほう

報を教
おし

えるときに使
つか

う  দেকাারোনাা বাযক্তি�রোকা জাানাা দেনাই এমনা তা�য বা�ার সাময় বাযবাহার হয়）

〜ね（いませんね）  （相
あ い て

手と情
じょうほう

報を共
きょうゆう

有するときに使
つか

う  অনায কাারোরা সাারো� তা�য ভাা� কারার সাময় বাযবাহার কারা হয়）

b. 食
しょくどう

堂
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

Ａ： 山
や ま だ

田さんは、　　　　　　に　　　　　　　　か？

Ｂ： 食
しょくどう

堂　　　　　　　　　　。

Ａ： 永
な が い

井さんは、　　　　　　ですか？

Ｂ： 会
か い ぎ し つ

議室　　　　　　　　よ。

Ａ： 辻
つじ

さんは、　　　　　　　　か？

Ｂ： 　　　　　　　　　　ね。

Ａ： アマンダさん、　　　　　　　　か？

Ｂ： 　　　　　　　　　　　　ね。

	人
ひと

を探
さが

しているとき、どう質
しつもん

問していましたか。 文法ノート➋

কাাউরোকা দেখাা �জাার সাময় দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

	人
ひと

がどこにいるか、場
ばし ょ

所を教
おし

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➋

দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�র অবাস্থাানা বাযাখাযা কারার সাময় দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

	人
ひと

がいないことを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➌

দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�র নাা �াকাার বিবাষায়টিটা বা�ার সাময় দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

08-12

18-1008-08 08-11
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2   人
ひと

がどこにいるか質
しつもん

問しましょう。
দেকাারোনাা বাযক্তি�র অবাস্থাানা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কাররোতা পাররোবানা।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1  দে�রোকা ই�ারো��না দে�রোখা অনাু�ী�না কারুনা। 

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分がいる建
たてもの

物の中
なか

で人
ひと

を探
さが

しているという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。
আপবিনা দেযা ভাবারোনা আরো�না দেসাখাারোনা কাাউরোকা খাু� জারো�না এমনা পবিরবিস্থাবিতা কাল্পনাা কারোর দেরা�-দে� কারুনা।

08-13 08-14

08-13 08-14

①

②

わかりました。

わかりました。

たぶん、 倉
そ う こ

庫 です。

すみません。 山
や ま だ

田さん は、どこにいますか？

すみません。 山
や ま だ

田さん は、どこですか？

すみません。 辻
つじ

さん は、いますか？

食
しょくどう

堂 にいます。

食
しょくどう

堂 です。

辻
つじ

さん は、いませんね。

辻
つじ

さん は、いないですね。
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  職
しょくば

場などで、ものの置
お

き場
ば

を質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 কাম ভরো�রোত্র ইতাযাবি�রোতা ক্তিজাবিনাসাপত্র রাখাার স্থাানা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা, প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কাররোতা পাররোবানা।

 はさみは、そこにあります3.

33

1   ことばの準
じゅんび

備
�রোব্দর জানায প্রস্তুবিতা

【位
い ち

置  অবাস্থাানা 】

a. 上
うえ

b. 下
した

c. 中
なか

d. 横
よこ

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
বিচত্রগুরো�া দে�খারোতা দে�খারোতা শুনাুনা। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং কা�াগুরো�া পুনারাবাবৃি� কারুনা।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-d から選
えら

びましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং a–d দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

08-15

08-15

08-16
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2   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	職
しょくば

場で、必
ひつよう

要なものがどこにあるか、わかりません。近
ちか

くの人
ひと

に質
しつもん

問しています。
দে�ারোকারা কাারোজার জানায প্ররোয়াজানাীয় দেকাারোনাা বিকা�ু খাু� জারো� এবাং কাা�াকাাবি� দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�রোকা প্রশ্ন কাররো�।

( 1 ) 	① - ⑤は、どこにありますか。イラストの中
なか

に★印
じるし

を書
か

き入
い

れましょう。
①–⑤ দেকাা�ায় ররোয়রো�? বিচরোত্রর উপর ★ আ� কুানা।

① のり 08-17 ② ガムテープ 08-18

□ ここ　　□ そこ　　□ あそこ □ ここ　　□ そこ　　□ あそこ

③ F
ファックス

AX 08-19 ④ はさみ 08-20

□ ここ　　□ そこ　　□ あそこ □ ここ　　□ そこ　　□ あそこ

引
ひ

き出
だ

し

コピー機
き

箱
はこ

机
つくえ
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⑤ ごみ箱
ばこ

 08-21

□ ここ　　□ そこ　　□ あそこ

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。ものの場
ば し ょ

所を教
おし

えるとき、教
おし

える人
ひと

は「ここ」「そこ」「あそこ」のどれを

 使
つか

っていましたか。□にチェック をつけましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। বাস্তুটিটা দেকাা�ায় আরো� বা�ার সাময় বাযক্তি�টিটা ここ, そこ, or あそこ বাযবাহার কারোরবি�� বিকা? বারো� একাটিটা টিটাকা 
বিচ� বি�না।

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
�ব্দটিটা বিনাক্তি�তা কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

ありました  এখাারোনা আরো�।

08-17 08-21

机
つくえ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  　　　　  
দেরকাবির্ডভং শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

Ａ： のりは、　　　　　　にありますか？

Ｂ： 　　　　　　です。

Ａ： ガムテープは、どこですか？

Ｂ： 　　　　　　です。

Ａ： はさみ、ありますか？

Ｂ： 　　　　　　にあります。

	「ここ」「そこ」「あそこ」は、どう違
ちが

うと思
おも

いますか。 2  （ 1）のイラストを見
み

て、考
かんが

えましょう。
文法ノート➍

ここ, そこ এবাং あそこ এর মরোধয পা� ভকায বিকা? 2  (1) এর বিচত্র দে�খাুনা এবাং বিচন্তাা কারুনা। 

引
ひ

き出
だ

し　　　中
なか

にあります。

コピー機
き

　　　横
よこ

。

机
つくえ

　　　上
うえ

です。

机
つくえ

　　　下
した

。

	ものの位
い ち

置を説
せつめい

明するとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➎

আইরোটারোমর অবাস্থাানা বাযাখাযা কারার সাময় দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��? 

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

08-22 08-23

18-1008-17 08-21
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3   ものがどこにあるか質
しつもん

問しましょう。
দেকাারোনাা বাস্তুর অবাস্থাানা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারুনা।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	 2 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
2  দে�রোকা বিচত্র বাযবাহার কারোর অনাু�ী�না কারুনা। 

( 4 ) 	教
きょうしつ

室にあるものを使
つか

って、どこにあるか質
しつもん

問しましょう。
আপনাার ক্লাারোসা আইরোটাম দেকাা�ায় আরো� , তাা প্রশ্ন কারুনা।

08-24 08-25

08-24 08-25

すみません。はさみ は、どこにありますか？

すみません。ガムテープ は、どこですか？

ありがとうございます。

そこ にあります。

あそこ です。

机
つくえ

の 上
うえ

です。

箱
はこ

の 中
なか

にあります。
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  部
へ や

屋の入
い

り口
ぐち

の表
ひょうじ

示を見
み

て、何
なん

の部
へ や

屋かがわかる。
 কারো�র প্ররোবা�দ্বাারোরর বিচ� দে�রোখা, কাীরোসার কা�, তাা বাুঝরোতা পাররোবানা।

 部
へ や

屋の表
ひょうじ

示4.

34

1   部
へ や

屋の表
ひょうじ

示を見
み

てみましょう。
কারো�র সাাইনা দে�খাুনা।

	職
しょくば

場で、部
へ や

屋の表
ひょうじ

示を見
み

ています。
কাম ভরো�রোত্র কারো�র সাাইনা দে�খারো�না।

① - ⑥は何
なに

をする部
へ や

屋ですか。
①–⑥ কারো� দে�ারোকারা কাী কারোর?

①

②
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🔖大
たいせつ

切なことば

応
おうせつしつ

接室  অভায� ভনাা কা� ｜ 事
じ む し つ

務室  অবিফসা

③

⑤

④

⑥
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1.　ここで打
う

ち合
あ

わせをします

① 08-03 Ａ：ここは男
だんせい

性の更
こ う い し つ

衣室です。ここで着
き が

替えます。

Ｂ：わかりました。

② 08-04 Ａ：ここは給
きゅうとうしつ

湯室です。ここでお茶
ちゃ

をいれます。

Ｂ：はい。

③ 08-05 Ａ：ここは会
か い ぎ し つ

議室です。ここで打
う

ち合
あ

わせをします。

Ｂ：はい。

④ 08-06 Ａ：えっと、ここは食
しょくどう

堂です。ここでご飯
はん

を食
た

べます。

Ｂ：はい。

Ａ：おいしいですよ。

2.　食
しょくどう

堂にいます

① 08-08 Ａ：すみません。山
や ま だ

田さんは、どこにいますか？

Ｂ：食
しょくどう

堂にいます。

Ａ：わかりました。ありがとうございます。

② 08-09 Ａ：あのう、すみません。永
な が い

井さんは、どこですか？

Ｂ：永
な が い

井さん？　ああ、会
か い ぎ し つ

議室にいるよ。

Ａ：あ、どうも。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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③ 08-10 Ａ：すみません。辻
つじ

さんは、いますか？

Ｂ：辻
つじ

さんは……。あれ？　いませんね。たぶん、倉
そ う こ

庫です。

Ａ：じゃあ、探
さが

してみます。

④ 08-11 Ａ：アマンダさん、いますか？

Ｂ：えーと、いないですね。

Ａ：そうですか。わかりました。

3.　はさみは、そこにあります

① 08-17 Ａ：あのう、のりは、どこにありますか？

Ｂ：ここです。引
ひ

き出
だ

しの中
なか

にあります。はい、どうぞ。

Ａ：あ、すみません。

② 08-18 Ａ：すみません。ガムテープは、どこですか？

Ｂ：ガムテープ？　あそこです。箱
はこ

の中
なか

。

Ａ：ああ、わかりました。

③ 08-19 Ａ：あのう、すみません。F
ファックス

AX は、どこにありますか？

Ｂ：ああ、あそこ。コピー機
き

の横
よこ

。

Ａ：あ、わかりました。ありがとうございます。

④ 08-20 Ａ：はさみ、ありますか？

Ｂ：あ、そこにあります。机
つくえ

の上
うえ

です。

Ａ：ああ、ありがとうございます。
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⑤ 08-21 Ａ：えーと、ごみ箱
ばこ

は……。

Ｂ：あ、そこそこ。

Ａ：え？

Ｂ：机
つくえ

の下
した

。

Ａ：あ、ありました。
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1   読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
বিনারোচর কাাক্তিঞ্জাগুরো�া পরো�, এগুরো�ার অ� ভ দেচকা কারুনা।

2   　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
　　　 -এর কাাক্তিঞ্জার বি�রোকা মরোনাারোযাা� বি�রোয় প�ুনা।

 ① Ａ：はさみは、どこにありますか？

 　 Ｂ：机
つくえ

の上です。

 ② のりは、引
ひ

き出
だ

しの中にありますよ。

 ③ ごみ箱
ばこ

は、机
つくえ

の下です。

3   上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
কাীরোবাার্ডভ বাা স্মাটাভরোফানা বাযবাহার কারোর, উপরোরর 　　　 এর �ব্দগুবি� বি�খাুনা।

上
うえ

上 上 上

下
した

下 下 下

中
なか

中 中 中

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ 【জাোয়গাো		場
ば し ょ

所】で	V-ます

ここで着
き が
替えます。

এখাক্ষে� কাপাড়া পাণির��ি� করা যাায়া।

- পাাটিটািকঁালু でকক্ষে� ির �া� ণি�ক্ষেদি� কক্ষের এ�ং ここで এর �ক্ষে�া কক্ষের �াক্ষে�র ণি�ক্ষে�ক্ষেষাঁর পাক্ষের শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, 
ক� িক্ষে�ক্ষেত্রর চুারপাাক্ষে� র্ঘুক্ষের শ্রেদখাক্ষে�ার ��য়া কক্ষে�র উক্ষে��ঁ �ম্পক্ষেকি �ঁাখঁা প্রদা� করার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

• 助詞「で」は、「ここで」のように、場所を表す名詞のあとについて、動作の場所を示します。この課では、職場を案内しながら、
何をする部屋か説明するときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  ここは食

しょくどう
堂です。ここで昼

ひる
ご飯

はん
を食

た
べます。

এটিটা হ্যাঁলু কঁাক্ষে�ক্ষেটাণিরয়াায়া। এখাক্ষে�ই দুপাুক্ষেরর খা�ার গ্রহ্যাঁ� করা হ্যাঁয়া।

➋ 【মাোনুষ 		人
ひと

】は	【জাোয়গাো		場
ば し ょ

所】に	います

山
やまだ
田さんは、食

しょくどう
堂にいます。

ইয়াা�াদা-�া� কঁাক্ষে�ক্ষেটাণিরয়াায়া আক্ষেছ�।

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা একজা� �ঁজি� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ , �া �ঁাখঁা করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, একজা� �ঁজি� 
শ্রেকাথাায়া ক� ির� আক্ষেছ�, শ্রে� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা এ�ং উ�র প্রদা� করার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- একজা� �ঁজি�র অ��া� �� ি�া করার জা�ঁ জিক্রায়াাপাদ いる (থাাকা ) �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।います হ্যাঁলু いる এর マス-�� ি।

- �ঁজি�ক্ষেক আক্ষেলুাচুঁ ণি�ষাক্ষেয়া পাণির�� কক্ষের এ�ং 山
や ま だ

田さんは  এর �ক্ষে�া কক্ষের পাাটিটািকঁালু は শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া।  食
しょくどう

堂に ( কঁাক্ষে�টাাণিরয়াা ) 
এর �ক্ষে�া কক্ষের, �ঁজি�র অ��া� ণি�ক্ষেদি� করার জা�ঁ পাাটিটািকঁালু に �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

- 〜です হ্যাঁলু 〜にいます �লুার অ�ঁ একটিটা পান্থাা।

- একজা� �ঁজি�র অ��া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করার ��য়া, প্রশ্নক্ষে�াধক �� どこ (শ্রেকাথাায়া ) �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া এ�ং 〜は、どこにい
ますか �া 〜は、どこですか এর �ক্ষে�া কক্ষের �লুা হ্যাঁয়া।

• 人の居場所を説明するときの言い方です。この課では、職場で人を探したりどこにいるか教えたりするときに使っています。

• 人の居場所を述べるには、動詞「いる」を使います。「います」は「いる」のマス形です。

• 「山田さんは」のように人を話題（トピック）にして助詞「は」をつけます。その人がいる場所を、「食堂に」のように助詞「に」を 
使って示します。

• 「～にいます」は、簡単に「～です」で言い換えることができます。

• どこにいるかたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、「～は、どこにいますか？」または「～は、どこですか？」と質問します。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 田

た な か
中さんは、どこにいますか？

 �া�াকা-�া� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ�?

  Ｂ ： 会
か い ぎ し つ

議室です。
 ণি�টিটাং রুক্ষে�।

উদাহ্যাঁর�

উদাহ্যাঁর�
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  Ａ ： 山
やました

下さんは？
 ইয়াা�াণি��া-�া� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ�?

  Ｂ ： 倉
そ う こ

庫にいますよ。
 গুদাক্ষে�।

➌
（【মাোনুষ 		人

ひと

】は）
	 いません

	 いないです

辻
つじ
さんは、いませんね。

�ুজিজা-�া� এখাক্ষে� শ্রে�ই , �াই �য়া ণিক।

アマンダさん、いないですね。
আ�াদা-�া� এখাক্ষে� শ্রে�ই , �াই �য়া ণিক।

- いません হ্যাঁলু います এর শ্রে�ণি��াচুক �� ি।

- いないです, いません এর �ক্ষে�া একই অথা ি �হ্যাঁ� কক্ষের। いる (থাাকা ) এর শ্রে�ণি��াচুক �� ি いない এর শ্রে�ক্ষেষা です শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া।

• 「いません」は「います」の否定の形です。

• 「いないです」は、「いません」と同じ意味です。「いる」の否定形「いない」の後ろに、「です」がついた形です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 田

た な か
中さん、いますか？

 �া�াকা-�া� এখাক্ষে� আক্ষেছ� ণিক?

  Ｂ ： 今
いま

、いません。たぶん、会
か い ぎ し つ

議室にいます。
 �া , এখাক্ষে� শ্রে�ই। হ্যাঁয়াক্ষে�া�া ণি�টিটাং রুক্ষে� আক্ষেছ�।

	 ▶  Ａ ： アンさん、いますか？
 আ�-�া� এখাক্ষে� আক্ষেছ� ণিক?

  Ｂ ： いないですね。
 �া , শ্রে� শ্রে�ই।

  Ａ ： どこにいますか？
 ণি�ণি� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ�?

  Ｂ ： ちょっとわかりません。
 দু�ণিখ�, আণি� জাাণি� �া।

উদাহ্যাঁর�
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➍ 	 ここ
【রোকোন ব্যস্তু		もの】は	 そこ　　　に	あります
	 あそこ

はさみは、そこにあります。
কা� ণিচু ঐখাক্ষে� আক্ষেছ।

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা একটিটা �স্তুর অ��া� �� ি�া করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, ক� িক্ষে�ক্ষেত্র শ্রে���ারী �া যান্ত্র-
পাাণি� ই�ঁাণিদ শ্রেকাথাায়া রক্ষেয়াক্ষেছ , শ্রে� �ম্পক্ষেকি �লুার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

-  �স্তুর অ��া� �� ি�া করার জা�ঁ জিক্রায়াাপাদ ある(থাাকা ) �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। あります হ্যাঁলু ある এর マス-�� ি।

- �স্তুক্ষেক আক্ষেলুাচুঁ ণি�ষাক্ষেয়া পাণির�� কক্ষের এ�ং はさみは এর �ক্ষে�া কক্ষের পাাটিটািকঁালু は শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া। そこに (শ্রে�খাক্ষে� ) এর 
�ক্ষে�া কক্ষের পাাটিটািকঁালু に �ঁ�হ্যাঁার কক্ষের �স্তুর অ��া� ণি�ক্ষেদি� করা হ্যাঁয়া।

- অ��া� ণি�ক্ষেদি� করার ণি�� ধরক্ষে�র ণি�ক্ষেদি�ক রক্ষেয়াক্ষেছ: ここ, そこ এ�ং あそこ। এগুণিলু �ঁ�হ্যাঁার করার পাদ্ধাণি�,��া এ�ং 
শ্রে�া�ার �ধঁকার অ��া��� �ম্পক্ষেকির উপার ণি�ভাির কক্ষের।

 ��ার কাছাকাণিছ একটিটা অ��া� উক্ষে�খ করক্ষে� ①, ここ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

 শ্রে�া�ার কাছাকাণিছ একটিটা অ��া� উক্ষে�খ করক্ষে� ②, そこ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

 ��া এ�ং শ্রে�া�া উভায়া শ্রেথাক্ষেক দকূ্ষের একটিটা অ��া� উক্ষে�খ করক্ষে� ③, あそこ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

-  〜です হ্যাঁলু 〜にあります �লুার অ�ঁ একটিটা পান্থাা।

-  শ্রেকা� ণিকছুর অ��া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করার ��য়া, প্রশ্নক্ষে�াধক �� どこ (শ্রেকাথাায়া ) �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া এ�ং 〜は、どこにあり
ますか? �া 〜〜は、どこですか? এর �ক্ষে�া কক্ষের �লুা হ্যাঁয়া।

• ものがある場所を説明するときの言い方です。この課では、職場で文房具や備品などがどこにあるか教えるときに使っています。

• ものがある場所を述べるには、動詞「ある」を使います。「あります」は「ある」のマス形です。

• 「はさみは」のように、ものを話題（トピック）にして助詞「は」をつけます。ものがある場所を、「そこに」のように助詞「に」を 
使って示します。

• 場所を示す指示詞には、「ここ」「そこ」「あそこ」の 3 種類があります。使い分けは、話し手と聞き手の位置関係によって決まります。

①  「ここ」は、話し手の近くの場所を指すときに使います。

②  「そこ」は、聞き手の近くの場所を指すときに使います。

③  「あそこ」は、話し手からも聞き手からも離れた場所を指すときに使います。

• 「～にあります」は、簡単に「～です」で言い換えることができます。

• どこにあるかをたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、「～は、どこにありますか？」または「～は、どこですか？」と質問します。

 

ここ そこ あそこ

��া
話し手

শ্রে�া�া
聞き手

��া
話し手

শ্রে�া�া
聞き手

��া
話し手

শ্রে�া�া
聞き手
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［	例
れい
	］	▶  Ａ ： すみません。のり、ありますか？

 ��া করক্ষে��। আপা�ার কাক্ষেছ আঠ্যা আক্ষেছ ণিক?

  Ｂ ： ここにあります。
 টিঠ্যক এখাক্ষে� আক্ষেছ।

	 ▶  Ａ ： コピー機
き

は、どこにありますか？
 �ক্ষেটাাকণিপায়াার শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ?

  Ｂ ： あそこです。
 ঐখাক্ষে� আক্ষেছ।

➎ Nの【অব্যস্থাোন 		位
い ち

置】に	あります

引
ひ
き出

だ
しの中

なか
にあります。

এটিটা ড্রায়াাক্ষের আক্ষেছ।

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা একটিটা ণি�ণিদি� অ��া� �ঁাখঁা করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, ক� িক্ষে�ক্ষেত্র শ্রে���ারী �া যান্ত্র-
পাাণি� ই�ঁাণিদর অ��া� �ম্পক্ষেকি �লুার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- 〜の上
うえ

／中
なか

／下
した

 ( উপাক্ষের / �ক্ষেধঁ / �ীক্ষেচু ) �ঁ�হ্যাঁার কক্ষের একটিটা �স্তুর �াক্ষেথা �ুলু�া কক্ষের অ�ঁ �স্তুর অ��া� �� ি�া করা হ্যাঁয়া।

• 場所をくわしく説明するときの言い方です。この課では、職場の文房具や備品などの場所を教えるときに使っています。

• 基準になるものを使って、「～の上／中／下」のように位置を説明します。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： F

ファックス
AX は、どこにありますか。

 �ঁাক্স শ্রে�ণি�� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ?

  Ｂ ： あそこです。コピー機
き

の横
よこ

です。
 ঐখাক্ষে� আক্ষেছ। এটিটা �ক্ষেটাাকণিপায়াাক্ষেরর পাাক্ষে� আক্ষেছ।

	 ▶  Ａ ： ごみ箱
ばこ

、ありますか。
 �য়ালুা শ্রে�লুার �ুণিড়া আক্ষেছ ণিক?

  Ｂ ： そこです。机
つくえ

の下
した

にあります。
 ঐখাক্ষে� আক্ষেছ। এটিটা শ্রে�ক্ষেস্কুর �ীক্ষেচু আক্ষেছ।

উদাহ্যাঁর�

উদাহ্যাঁর�
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◆	あります・います
 অজিস্তাত্ব ণি�ক্ষেদি� করার জা�ঁ দুটিটা জিক্রায়াাপাদ রক্ষেয়াক্ষেছ , あります（ある） এ�ং います（いる）। あります ক� িক্ষে�ক্ষেত্র যান্ত্রপাাণি� ই�ঁা-

ণিদর �ক্ষে�া �ড়াাচুড়াা কক্ষের �া এ�� জিজাণি�ক্ষে�র জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া, ণি�পারীক্ষে� います �া�ুষা ও প্রা�ীর �ক্ষে�া জাী�ন্ত 
জিজাণি�ক্ষে�র জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

 存在を表す動詞には「あります（ある）」と「います（いる）」があります。「あります」は職場の備品など動かないものに、「いま 
す」は人や動物など、動いているものに使います。

あります（ある） います（いる）

দেকাারোনাা বিকা�ু / দেকাারোনাা 
একাজানা বাযক্তি�র অক্তিস্তাত্ব 
বাযাখাযা কারা

何があるか
説明する

【জাোয়গাো 場
ば し ょ

所】に
【রোকোনোনো ব্যস্তু  もの】があります

【জাোয়গাো 場
ば し ょ

所】に
【মাোনুষ / পশু  人

ひと
／動

どうぶつ
物】がいます

ここに冷
れ い ぞ う こ

蔵庫があります。
এখাক্ষে� একটিটা শ্রেরণি�জাাক্ষেরটার আক্ষেছ।

あそこに猫
ねこ

がいます。
ঐখাক্ষে� একটাা ণি�ড়াালু আক্ষেছ।

দেকাারোনাা বিকা�ু / দেকাারোনাা 
একাজানা বাযক্তি� দেকাা�ায় 
আরো� তাা প্রশ্ন কারা

どこにあるか
聞く

【রোকোনোনো ব্যস্তু  もの】は
どこにありますか？

【মাোনুষ / পশু  人
ひと

／動
どうぶつ

物】は
どこにいますか？

のりはどこにありますか？
আঠ্যা শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ?

山
や ま だ

田さんはどこにいますか？
ইয়াা�াদা-�া� শ্রেকাথাায়া আক্ষেছ�?

দেকাারোনাা বিকা�ু / দেকাারোনাা 
একাজানা বাযক্তি� দেকাা�ায় 
আরো� তাা বাযাখাযা কারা

どこにあるか
説明する

【রোকোনোনো ব্যস্তু  もの】は
【জাোয়গাো 場

ば し ょ
所】にあります

【মাোনুষ / পশু  人
ひと

／動
どうぶつ

物】は
【জাোয়গাো 場

ば し ょ
所】にいます

のりは引
ひ

き出
だ

しの中
なか

にあります。
আঠ্যা ড্রায়াাক্ষের আক্ষেছ।

山
や ま だ

田さんは食
しょくどう

堂にいます。
ইয়াা�াদা-�া� কঁাক্ষে�ক্ষেটাণিরয়াায়া আক্ষেছ�।
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● 制
せいふく

服　		　　　

 �ূলু পাাক্ষেঠ্য, এ�� একটিটা পাণিরণি�ণি� ণিছলু, শ্রেযাখাক্ষে� একজা� �ঁজি� ক� ি-
শ্রে�ক্ষেত্র শ্রেচুজিঞ্জং রুক্ষে� শ্রেপাা�াক পাণির��ি� করণিছলু। এর অথা ি হ্যাঁক্ষেলুা �ারা �াক্ষেদর 
�াধার� শ্রেপাা�াক কাক্ষেজার ইউণি��ক্ষে� ি পাণির��ি� করণিছলু। জাাপাাক্ষে�, ক� িক্ষে�ত্র 
এ�ং সু্কুক্ষেলুর �ক্ষে�া অক্ষে�ক জাায়া�ায়া ইউণি��� ি �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। কারখা�ায়া, 
শ্রেলুাক্ষেকরা কাজা করার ��য়া ণি�রাপাদ থাাকার জা�ঁ কাক্ষেজার শ্রেপাা�াক্ষেক পাণির��ি� 
কক্ষের। �াক্ষে� �াক্ষে� �ং�াগুণিলু শ্রেকাম্পাণি� ইউণি��� ি ণিহ্যাঁ�াক্ষে� কাক্ষেজার শ্রেপাা�াক 
�র�রাহ্যাঁ কক্ষের, যাা ক�ীক্ষেদর �হ্যাঁায়া�া কক্ষের। এছাড়াাও, কাক্ষেজার ইউণি��� ি শ্রেলুা-
শ্রেকক্ষেদরক্ষেক শ্রেকাম্পাণি�র ক�ী এ�ং �ণিহ্যাঁরা��ক্ষেদর �ক্ষেধঁ পাাথা িকঁ করক্ষে� �ৎ-
��াৎ �াহ্যাঁাযাঁ কক্ষের। ইউণি��� ি শ্রেকাম্পাণি�র শ্রেলুাক্ষেকক্ষেদর ঐক্ষেকঁর শ্রে�াধ �জৃিদ্ধা 
করক্ষে� �াহ্যাঁাযাঁ করক্ষে� পাাক্ষের। 

 শ্রেকা� ইউণি��� ি �া থাাকক্ষেলুও, ণিকছু ণি�ল্প �া শ্রেকাম্পাণি�ক্ষে� �াক্ষে� �াক্ষে� ক�ী ক�ৃ িক একটিটা ণি�ণিদি� উপাাক্ষেয়া শ্রেপাা�াক পাণিরধা� করা 
হ্যাঁক্ষে� �ক্ষেলু আ�া করা হ্যাঁয়া। উদাহ্যাঁর� স্বরূপা, অ�ঁ� শ্রে�া�াপাড়াা থাাকক্ষে� পাাক্ষের শ্রেযা একটিটা আণিথা িক শ্রেকাম্পাণি�র ক�ীক্ষেদর একই রক� 
শ্রেপাা�াক পাণিরধা� করা উণিচু�। উদাহ্যাঁর�স্বরূপা, �ারা �াঢ়ী �ীলু �া �াঢ়ী ধূ�র �ুঁটা, �াদা �াটাি , শ্রে�ারাকাটাা শ্রে�কটাাই এ�ং কাক্ষেলুা 
চুা�ড়াার জা�ুা পারক্ষে� পাাক্ষের। জাাপাাণি� ��াক্ষেজা, �াক্ষে� �াক্ষে� শ্রেলুাক্ষেকক্ষেদর অ��ঁ ও স্ব�ন্ত্র উপাাক্ষেয়া শ্রেপাা�াক পাণিরধা� করার পাণির�ক্ষে�ি 
একই রক� শ্রেপাা�াক পাণিরধা� করার প্রক্ষেয়াাজা� হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের। �ক্ষে�, প্রণি�টিটা ক� িক্ষে�ক্ষেত্রর জা�ঁ �া ণিভান্ন�র হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের। �ু�রাং, 
শ্রেকা�ও ইউণি��� ি �া থাাকক্ষেলু, কাক্ষেজার জা�ঁ শ্রেকা� ধরক্ষে�র শ্রেপাা�াক পাণিরধা� করা হ্যাঁক্ষে�, শ্রে� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন কক্ষের শুরু করা ভাালু।

　本文に、職場の更衣室で着替える場面が出てきましたが、これは私服から職場の制服に着替えることを意味しています。日本では、職場
でも、学校でも、制服を取り入れているところが多くあります。工場などでは、働く際の安全確保のために作業服に着替えますが、作業服
を会社から制服として支給することによって、労働者の負担を減らすことができます。また、職場の制服には会社の人と会社外の人をすぐ区
別したり、会社内の一体感を高めたりという効果を期待している場合もあるようです。
　制服がない場合も、業種や会社によっては一定の服装が期待されることもあります。例えば金融系のオフィスなら「紺か濃いグレーのスー
ツに白いシャツ、ストライプのネクタイ、黒い革靴」など、暗黙の了解として、同じような服装が期待されることもあります。日本社会では、
個性的な服装よりも、ほかの人と同じような服装を求められる場合があります。職場によって異なりますので、制服がない場合は、会社での
服装について、最初に聞いてみるといいでしょう。

● お茶
ちゃ

　　　　		

 জাাপাাণি� ভাাষাায়া, お茶
ちゃ

 ণিগ্র� টিটা �া ণি���ৃ্�ভাাক্ষে� �াধার� চুাক্ষেক ণি�ক্ষেদি� কক্ষের থাাক্ষেক। চুা দৈ�য়াাণির করার 
পাাত্র �া টিটা �ঁা� �ঁ�হ্যাঁার কক্ষের ণিগ্র� টিটা দৈ�ণির করা শ্রেযাক্ষে� পাাক্ষের। শ্রেলুাক্ষেকরা প্রায়া�ই এটিটা �র� অ��ায়া পাা� 
কক্ষের থাাক্ষেক। �াণি�ক্ষেকর শ্রে�া�ক্ষেলু ণি�জিক্রা হ্যাঁওয়াা ঠ্যান্ডা ণিগ্র� টিটাও প্রচুণিলু� হ্যাঁক্ষেয়া উঠ্যক্ষেছ। জাাপাাক্ষে� শ্রেলুাক্ষেকরা 
পাা� কক্ষের এ�� ণি�ক্ষেচুর �ক্ষে�া অ�ঁা�ঁ ণিকছু চুা রক্ষেয়াক্ষেছ।

　日本語で「お茶」と言ったときは、緑茶を指すときと、広くお茶一般を指すときがあります。緑茶は、急須で
いれたり、ティーバッグを使ったりします。温かいものを飲むことが多いですが、ペットボトルの冷たい緑茶も一
般的になってきています。日本で飲まれるお茶には、ほかにも以下のようなものがあります。

 紅
こうちゃ

茶 ( ব্লঁাক টিটা )

   এটিটা হ্যাঁলু �া� জাাক্ষে�া চুা। জাাপাাক্ষে�র �াইক্ষের শ্রেলুাক্ষেকরা �াধার�� এই ধরক্ষে�র চুা পাা� কক্ষের থাাক্ষেক। জাাপাাক্ষে�, প্রায়া�ই �র� 
পাাণি�ক্ষে� টিটা �ঁা� শ্রেরক্ষেখ ব্লঁাক টিটা দৈ�ণির করা হ্যাঁয়া।

 海外でよく飲まれている発酵したお茶。日本では温かいお湯にティーバッグの紅茶を入れて作られることが多い。

ণিগ্র� টি টা　緑茶

ইউতিনফমা ড

ইউতিনফমা ড
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 麦
むぎちゃ

茶 ( �াণিলু ি চুা )

   এই চুা �াণিলু ি শ্রেথাক্ষেক দৈ�ণির করা হ্যাঁয়া। ণি�ক্ষে�ষা কক্ষের গ্রীক্ষেষ্ম, শ্রেলুাক্ষেকরা প্রায়া�ই এটিটা ঠ্যান্ডা অ��ায়া 
পাা� কক্ষের থাাক্ষেক। পাাণি�র পাণির�ক্ষে�ি ণি��া�কূ্ষেলুঁ �াণিলু ি চুা পাণিরক্ষে��� করা শ্রেরক্ষেস্তাারা� ও রক্ষেয়াক্ষেছ।

  大麦から作られたお茶で、特に夏、冷やして飲まれることが多い。飲食店では、水の代わりに麦
茶を無料で出す店もある。

 抹
まっちゃ

茶 (গু� ক্ষেড়াা ণিগ্র� টিটা )

   এটিটা হ্যাঁলু চুা পাা�ার গু� ড়াা। এটিটা চুাক্ষেয়ার অ�ষু্ঠাাক্ষে� �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এটিটা চুা ণিহ্যাঁ�াক্ষে� পাা� 
করার পাা�াপাাণি�, শ্রেকক, চুকক্ষেলুটা এ�ং আই�জিক্রাক্ষে�র �ক্ষে�া ণি�টি�র জা�ঁ একটিটা জা�ণিপ্রয়া 
উপাাদা�।

  お茶の葉を粉にしたもので、茶道で使われるお茶。抹茶はお茶として飲むだけではなく、ケーキ
やチョコレート、アイスクリームなど、お菓子の材料としても人気がある。

 ウーロン茶
ちゃ (ওলুং চুা )

   ওলুং চুা চুী� শ্রেথাক্ষেক উদভু্া�। এটিটা একটিটা অক্ষেধ িক �া� জাাক্ষে�া চুা। এটিটা �াদা�ী এ�ং একটিটা 
অ��ঁ ও ণি�� স্বাদ রক্ষেয়াক্ষেছ।

 中国を原産とする、半分発酵させたお茶。茶色で独特の渋みがある。

 এছাড়াাও ণি�ণিভান্ন চুাক্ষেয়ার ণি��ক্ষে� দৈ�ণির অ�ঁা�ঁ পা�ঁ রক্ষেয়াক্ষেছ। এগুক্ষেলুা �াণি�ক্ষেকর শ্রে�া�ক্ষেলু 
ণি�জিক্রা করা হ্যাঁয়া। ণিকছু উদাহ্যাঁর� হ্যাঁলু, 爽

そうけんびちゃ
健美茶  (শ্রে�াক্ষেক�ণি�চুা, ণি�ণি�� করা চুাক্ষেয়ার একটিটা �ঁা-

ন্ড ) এ�ং 十
じゅうろくちゃ

六茶 ( জাকু্ষেরাকুচুা, ণি�ণি�� চুাক্ষেয়ার আক্ষেরকটিটা �ঁান্ড )।
 ব্লঁাক টিটা �াক্ষেদ, জাাপাাক্ষে� �াণি�ক্ষেকর শ্রে�া�ক্ষেলু থাাকা চুাক্ষেয়া ণিচুণি� থাাক্ষেক �া ণি�ধায়া ণি�টি� হ্যাঁয়া �া। 
শ্রে�গুক্ষেলুা ভাাক্ষে�র �লু এ�ং লুাঞ্চ �ক্ষেক্সর �ক্ষে�া খা�াক্ষেরর �াক্ষেথা ভাালু �া�ায়া।

　このほか、何種類かのお茶をブレンドした「爽健美茶」「十六茶」などの商品もあり、ペットボトル
として売られています。
　日本のペットボトルのお茶は、紅茶以外は普通砂糖が入っていないので、甘くないことが特徴です。
おにぎりやお弁当などを食べるときにいっしょに飲むと、よく合います。

お茶
ちゃ

のいれ方
かた

　চীো তৈ�তি� ক�ো� পদ্ধতি�

 চুাক্ষেয়ার পাাক্ষেত্র �র� ণিগ্র� টিটা দৈ�ণির করার পাদ্ধাণি� ণি�ম্নরূপা।

　急須で温かい緑茶をいれるときは、次のような方法でいれます。

1. 2. 3. 4. 5.

চুাক্ষেয়ার কাক্ষেপা �র� 
পাাণি� �ালুা হ্যাঁয়া।
湯飲みにお湯を入れま
す。

চুাক্ষেয়ার পাাক্ষেত্র চুাক্ষেয়ার 
পাা�া রাখা হ্যাঁয়া।
急須にお茶の葉を入れ
ます。

চুাক্ষেয়ার কাপা শ্রেথাক্ষেক 
�র� পাাণি� চুাক্ষেয়ার 
পাাক্ষেত্র �ালুা হ্যাঁয়া। 
急須に、湯飲みからお
湯を移します。

চুা পাা�া শ্রেখালুার জা�ঁ 
ণিকছু�� অক্ষেপা�া 
করা হ্যাঁয়া।
お茶の葉が開くまで、
しばらく待ちます。

চুাক্ষেয়ার পাাত্র শ্রেথাক্ষেক 
চুাক্ষেয়ার কাক্ষেপা চুা �ালুা 
হ্যাঁয়া।
急須から湯飲みにお茶
を入れます。

গু� ক্ষেড়াা ণিগ্র� টিটা
抹茶

�াণিলু ি চুা
麦茶

 ধাপা ১ এ�ং ৩ �াদ ণিদক্ষেয়া, �রা�ণির চুাক্ষেয়ার পাাক্ষেত্র �র� পাাণি� �ালুা যাায়া।

　なお、1と 3 を省略して、急須に直接お湯を注ぐ場合もあります。
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● F
ファックス

AX　　　　　　　　　

 �ঁাক্স ( �ঁাকণি�ণি�ণিলু ) হ্যাঁলু ছণি�ক্ষেক শ্রে�টাাক্ষে� পাণির�� কক্ষের, 
শ্রেটাণিলুক্ষে�া� লুাইক্ষে�র �াধঁক্ষে� শ্রেপ্রর� করার শ্রে�ণি��। প্রাপাক কা�ক্ষেজা 
�া�িাটিটা �ুদ্র� কক্ষের। এটিটা ১৯৯০ �ালু পাযা িন্ত ণি��জাকু্ষেড়া �ঁাপাকভাা-
শ্রে� �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেলুও ই�ারক্ষে�ক্ষেটার ণি�স্তাাক্ষেরর কারক্ষে� এটিটা ধীক্ষের ধীক্ষের 
ণি�লুী� হ্যাঁক্ষেয়া যাাক্ষে�।   
 �ক্ষে�, জাাপাাক্ষে� এখ�ও �ঁাক্স �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। ণি�ক্ষে�ষা কক্ষের, 
এটিটা প্রায়া�ই �রকারী কা�জাপাত্র ণি�ণি��য়া করা, ণি�জ্ঞণিপ্ত এ�ং 
ণি�ণি�য়াা �ম্পণিকি� শ্রেযাা�াক্ষেযাাক্ষে�র জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁয়া। ণিকছু শ্রেলুাক 
�ক্ষে� কক্ষের শ্রেযা, অণি�ণি�য়াালু ণি�লু ও হ্যাঁাক্ষে� শ্রেলুখা �ণিথার ছণি� �রা�ণির 
শ্রেপ্রর� করা যাায়া ণি�ধায়া এ�ং ই-শ্রে�ইক্ষেলুর শ্রেচুক্ষেয়া শ্রে�ণি� ণি�ভািরক্ষেযাা�ঁ �ক্ষেলু 
ণি�ক্ষে�ণিচু� হ্যাঁওয়াায়া আজাও জাাপাাক্ষে� �ঁাক্স �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এ��ণিক 
এখ�ও, �াক্ষে� �াক্ষে� �রকাণির অণি�ক্ষে� ই-শ্রে�ইলু অ�ুক্ষে�াদ� করা হ্যাঁয়া 
�া। পাণির�ক্ষে�ি, কা�জাপাত্র অ��ঁই �ঁাক্ষেক্সর �াধঁক্ষে� শ্রেপ্রর� করার 
প্রক্ষেয়াাজা� হ্যাঁয়া।

　FAX（ファクシミリ）は、送信元の画像をデータに変換して電話回線を通じて送り、送信先で紙に印刷することができる機械です。1990
年代までは、世界で使われていましたが、インターネットの普及とともに、だんだん使われなくなってきました。
　しかし、日本ではいまだに FAX は現役です。特に、役所関係の文書のやりとりや、マスコミ関係の通知や連絡などに、FAX を使うこと
が少なくありません。日本で今もFAXが使われている理由としては、FAXはハンコの画像や手書きの書類がそのまま送れるので、インターネッ
トのメールよりも信用できるから、という理由を挙げる人もいます。役所の手続きなどでは、今でも e メールでの連絡を認めず、FAX を送ら
なければ受け付けてもらえないこともあります。

ফযোক্স ( ফযোকতিসতিমাতি� )




